“The framed rubrics with bold lines must be compluted

by frelght carrlers

including The lcarred rubrics with bold lines eust be completed

To bes compluted on Lhe senders own responsibility

1 Sender (nzme, addesss, countryl B
Expéditelter (nom, ackasse, pays)

4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
This carriage Is sub)ect notwithstanding

any clause to thecortary, tothe
Conventlon on the Contact for the

Ce Transport est sourmis, nonohstart 1oute
clause contralre, a la conventicn relative
au coptract de transport international de

Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA

Inernational Carridge of goeds by road matchandise par reute {CARY
femny
2 Conslgnee (rame, addrass, country) 16 Carrler [name, address, country)
Dastlnatalre [nom, adresse, pays) Transportests (nom, adresse, pays)
FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L. INTERNATIO EXANDER

3 Place of dellvery of the gaods (place, country)
Usau priévy pour la [ivraisen de In marchandise

17 Stcessive camiers [name, address, countey)
Trarsporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

CRAIOVA

Country / Fays

Rumanien

8 Place of reesiplof the goods Magna PT 5.p.A.
Lieu et date da Ia prise en charge de Jamachandise Via del Ciclamini 4 70026
NMadugno

Place f Uen

Modugno (BARI)

Cate / Date

27.09.2023

18 Camied's reservations and observations
Réserves et ohsewvations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexds

Warenbegleitschein-Nr.: 299004

& Marks and pumbers 7 Number of packeges B Method of patkaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
IMATquEs el numéroy Nombre duseolis . Mude d'emballage huture du la marchundise No. Statistigue Poids brut kg Cabiage m?
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
<1
g 4050701 N1T1 7000 DA 160 PC 16 Rack Ford DCT 300 14.784,160
< M0141975-002 10.292,160
=
=
£ 4050702 MITP7000DA| 40 PC 4  [Rack Ford DCT 300 3.696,040
B M0141975-001 2.748,040
] 4050703 P1T1 7000 AA, 20 PC 2 Rack Ford DCT 300 1.874,000
ba] M0141975-003 1
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Fackaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  |huméra d'opliquatte Numéro UN Group d'emballage A payer pdr Uexpediteur Monnaiy Le destinataine
ho9 Treight/Prix de transport
Reduction/Reéductions
13 Sender's instructlons [Customs and ather formalities) Subtstal/Solide
Instruction de I"'expedlteuer (formalltes dovaniéres et autres} ° Surcharges/Suppléments
n Incidanial expenses/Frils
- A Accessaires
4| Container No: Varlous/Dhvers  +
Seal No: Total to pay
[Tolu! a payer
13 Sement/Remb it
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclalagreements
Prascription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko .
Not free f hon Franco |E ree carrlexr
21 Printed on 24 Gopds recelved Date
Etzbllea N | MOdugno (BARI) 27-09-2023 Réception des marchandkses  Date
23 onfle - « B
AR17JCR
Signature and starnp of the carrier Stgnature and stamp of the consignes
teuer Signature &t timbre de transportedy Signature et timbre dy destinatalre
125 Inl'orrnatsoﬂ 3 I‘V’l?ﬁ'ﬁ‘ tarifl -emaoval with border crossiags ;ﬂﬁ/ /
T kim t sender Ex) edlteur des palettes Palett recetver / Destinatalre des palettes
£ 1 fiogrange e Type I Noerconge | “vchange |
Box padr:
Simpla palint

26 Carriers contractar

Recelver contirmatien / date / slgnature

— Driver contirma
27 O, CharacterisVic Lodticavaaily 1 kG tion f date / signature
=5
E Trsiler
§ Used GenNr [CInationdt [Ceitaten [CJes [CJcenr




The framed rubrics with beld lines must be completed

by frelght carrlers

Tha framed rubrics with bold lines reust by completed

21 +22 bylreight carrlers

including

Tur be= corrpleted un Ihe senders own responsibility

ADI D607

1 Sender [same, address, country)

Expéditewer (nom, odresse, pays) ‘“q",’

"“""“r,

i, T CIR

%%Hoﬁggn 3 ‘(é anf’ Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrfage ks subject notwithstanding
any ¢clause tathecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourenls, nanobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de

Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRATIOVA

Internatisrial Carriag uf gouds by road marchandises par route (CMR}
[emR]
2 Consignee {(name, address, cauntry) 16 Carder {name, address, cosntiy)
Lestinatalra {nom, adresse, pays) Transperteurs (nom, adresse, pays)
FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L. INTERNATIONAL ALEXANDER

13" Placecf dellvery of the goods (place, country}
Lew prévu pour b livraison de [a marchandise

17 Successive camiers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

27.09.2023

Place f Lieu CRAIOVA
couty/per Rumdnien
4 Place of reemiptof the goods Magna PT S.p.A.
Ueu et date da |a prise en charge de Ja machandisa :\ﬂﬂ::ﬂi Clclamini 4 70026
ugno
Place / Lien
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carer's reservations and observations

Réserves et observations des transporieurs

5 Attached dotuments
Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 299004

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4 hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volumem?
Margues sl numéts Nombre des culis Mude d'emballige Nuture de W marchandise No. Statistiqus Pulds brut ke Cabage m*

Total Boxes:

Total Wt.Kgfilet WE.KG
£0.354.200/15, 140,200

hﬂ‘ﬁ'ﬂﬂm" ] Lhie ARl e Stgnalure and stamp of the cartier
IptiaULer 480025008y expel|teuar Slgnature et timbre c_l_c_e transporteur

g2
Refto ird |Fees label number UN Number Packslng Group 19 To be pald by Sender Currency Consignee
homuoit  |humérod’optiqudtlo Numéru UN Group d'emballage A pdyer par L'expediteur Maonnais L dastinatulre
1%:3:] Fralght/Prix de transprad
Raduction/Reéductions ‘ *
12 Sender’s Instructions [Customs and other formallties) Subtotal/Solide -
Instruction de I'expeditever {formalites douankéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expensesfFrals
' Aztessiireg
Contalner No: varlousfDivers  + -
Seal No: Total to pay
[Tolal a payer
14 ReimbursementfRemboursement
15 Olrections as totrefght payment 20 Spechlagreements
Prescription affranchissement Convertlons particuliéres
Free / Franko IF .
ot fre= / hon Frapco ree carrier )
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOdUgI’IO (BARI) 27-09-2023 Réception des marchandses  Date
22 23 onfle 20
{1 nome a per conte ool mittonta AR17JCR
A\ MmAac

Signature and stump of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

I3 Infurmﬁnﬂndne'ﬂmemunff remival with barder erossings

Sule-Aallel

Averber Noenchange Fathange

From To km Palett sender / Expediteur des palettes . . Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Numlser No exchange Sadange  Hyps P
B

Tk o

x e

{SmpIn iR

. L]

26 Carrers contractar

37 . [Of. Characteristic___ Loudwavecly i1 KG
T 1

Traller 1

L
Recetver conflmation f date f signature

Driver confimmatlon / date / signature

. N :
Used ten Nr {TiNationat dailuluml [CJes [CJcemT




Company

Delivery no. / Date: 4050701 / 27.09.2023
FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L. Purch. ord. no.: SGG7EQ
OPLOC 3643 (FLD2A) . Purch. ord. Date: 13.06.2022
Henry Ford 1863-1947 29 Supplier's no.: CJBNA
0200745 CRAIOVA Order no, / Date: 30025466 / 13.06.2022
ROMANIA . Customer no.: 10007533
: Consignee: 30007511
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Bruno Maria Giovanna
Tel. no. / Fax:
loading station: FLD2A
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight 14.784,160 KG Net weighf  10.992,160 KG
anmeil
liem Material Quantity Weight
Description
000010  MO141975-002 160 PC 10.992,160 KG
Transmission System Ford
Customer article number: N1T1 7000 DA N1
Setial no.: ( 0B2309190000215998, 0B2309190000215999,
0B2309190000216001, 0B2309190000216002,
0B2309190000216004 - 0B2309190000216048,
0B2309190000216050, 0B2309190000216080,
0B2309190000216092, 0B2309190000216101,
1B2309270000218060, 1B2309270000218063 -
1B2309270000218066, 1B2309270000218072,
1B2308270000218074, 1B2309270000218080,
2B2309190000216124, 2B2309190000216128,
2B2308190000216131, 2B2309190000216134,
2B2308190000216135, 2B2309120000216140 -
2B2308190000216153, 2B2309120000216155 -
2B2308190000216197, 2B2309190000216199 -
2B2309190000216216, 2B2309190000216218 -
2B2309190000216221, 2B2309120000216225,
2B2302190000216228, 2B2309190000216232,
3B2309180000215897, 3B2309180000215901,
3B2309180000215904 - 3B2309180000215907,
3B2309180000215910, 3B2309180000215911,
3B2309180000215913, 3B2309180000215914,
3B2308260000218035, 3B2309260000218049 )
900001 TBA-500236 16 PC 3.792 KG

Rack Ford DCT 300
Customer article number: FE15033

AEOQF: n. autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

& 80Cio unico iv.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. 8 P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

[-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tal, 080 - 585 81 11 WWW.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080-58582 04 = BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad aftivith di direzione @ coordinamento di Magna Powaertrain GmiH



Doc. no. /Date Page

4050701 / 02.10.2023 2
terms of dispatch: 03 Truek Forwarder
terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, ltaly
AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352
Magna PT S.p.A, Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
a sosio unico iv.R.Imprese di Barl IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 ODOD 0007 855
Via del Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR
[-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USE: Bank of America
Tel.080-585 81 11 www.inagna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020
Fax 080 -5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggstta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



